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Abteilung Einreise
 

 

Permohonan visa  
untuk tinggal jangka panjang (Visa D)  
 
Antrag auf Erteilung eines Visums 
für den langfristigen Aufenthalt (Visum D) 
 

 
A. PEMOHON VISA / ANTRAGSTELLER  

1. Nama (Nama keluarga) / Name (Familienname)  
 
 

RESERVIERT FÜR AMTLICHE 

EINTRAGUNGEN 
 
Datum des Antrags: 
 
 
Nummer des 
Visumantrags: 
 
 
Antrag eingereicht bei: 
□ Botschaft/Konsulat  
□ Kanton 
 
 
Akte bearbeitet durch: 
 
 
 
Belege: 
□ Reisedokument 
□ Bescheinigung 

Arbeitgeber / Schule 
□ Zivilstandsurkunden 
□ Ärztliche Zeugnisse 
□ Mittel zur Bestreitung 

des Lebensunterhalts 
□ Sonstiges:  
 
 
□ Zusicherung 

Aufenthaltsbewilligung 
 
Visum D: 
□ Erteilt 
□ Abgelehnt 
 
 
Gültig: 
 
von 
 
bis 
 
 
Anzahl Einreisen: 
□ 1    □ 2    □ Mehrfach 
 
 

2. Nama keluarga saat lahir / Familienname bei der Geburt  
 
 
3. Nama Depan / Vorname(n)  
 
 
4. Tanggal lahir (tanggal-bulan-tahun) / Geburtsdatum (Tag-Monat-Jahr)  
 
 
5. Tempat lahir / Geburtsort  
 
 
6. Negara lahir / Geburtsland  
 
 
7. Kewarganegaraan sekarang / Derzeitige Staatsangehörigkeit(en)  
 
 

Kewarganegaraan saat lahir (apabila berbeda) / Staatsangehörigkeit bei der Geburt (falls unterschiedlich)  
 
 
8. Jenis Kelamin / Geschlecht  

 
□ Laki-laki / Männlich                     □ Perempuan /Weiblich  

 
 
9. Status perkawinan / Zivilstand  

 
□ Belum menikah / Ledig                 □ Partnership / Eingetragene Partnerschaft  
□ Menikah / Verheiratet                   □ Janda atau Duda / Verwitwet  
□ Pisah / Getrennt                             □ Lain-lain (mohon jelaskan) / Sonstiger (bitte nähere Angaben)  
□ Cerai / Geschieden  
 

 
10. Nama keluarga dan nama depan ayah; tempat lahir dan negara lahir / Name und Vorname des Vaters; 

Geburtsort und Geburtsland  
 
 
 
 
11. Nama keluarga dan nama depan ibu; tempat lahir dan negara lahir / Name und Vorname der Mutter; 

Geburtsort und Geburtsland  
 
 
 
 
 

 

PHOTO 
 
 
 
 
 



12. Untuk yang di bawah umur: nama keluarga, nama depan, alamat (jika tidak sesuai dengan tempat tinggal 
pemohon visa) dan kewarganegaraan dari pemegang hak asuh atau wali / Bei Minderjährigen: Name, Vorname, 
Anschrift (falls abweichend von der des Antragstellers) und Staatsangehörigkeit des Inhabers der elterlichen 
Sorge/des Vormunds  

 
 
 
 

 

 

13. Tipe dokumen perjalanan / Art des Reisedokuments 
 

□ Paspor biasa / Reisepass                                        □ Paspor resmi / Amtlicher Pass  
□ Paspor diplomatik / Diplomatenpass                     □ Paspor khusus / Sonderpass  
□ Paspor dinas / Dienstpass  
□ Dokumen perjalanan lainnya (mohon jelaskan) / Sonstiges Reisedokument (bitte nähere Angaben)  

  
 
14. Nomor paspor / Nummer des Reisedokuments  
 
 
15. Tanggal terbit / Ausstellungsdatum  
 
 

16.Berlaku sampai / Gültig bis 

17. Alamat rumah pemohon visa / Wohnanschrift des Antragstellers  
 
 
 

Nomor telepon & Alamat email  / Telefonnummer(n) & E-Mail-Adresse
 
 
18. Tempat tinggal di negara lain selain negara asal anda / Wohnsitz in einem anderen Staat als dem, dessen 

Staatsangehörige(r) Sie gegenwärtig sind  
 

□  Tidak ada / Nein  
□  Ya. Visa izin tinggal atau dokumen serupa                No.                                 Berlaku hingga 
     Ja. Aufenthaltstitel oder gleichwertiges Dokument    Nr.                                 Gültig bis 

 
 

19. Pekerjaan sekarang / Derzeitige berufliche Tätigkeit  
 
 
20. Alamat dan nomor telepon perusahaan. Untuk pelajar, nama dan alamat lembaga pendidikan / Name, Anschrift 

und Telefonnummer des Arbeitgebers. Für Studenten, Name und Anschrift der Bildungseinrichtung  
 
 
 
 
B. TUJUAN TINGGAL / AUFENTHALTSZWECK  

21. Tujuan tinggal di Swiss / Zweck des Aufenthalts in der Schweiz  
 

□ Pekerjaan / Erwerbstätigkeit  
□ Reuni keluarga / Familiennachzug  
□ Studi / Studium  
□ Berobat / Gesundheitliche Gründe  
□ Lain-lain (mohon jelaskan) / Sonstiges (bitte nähere Angaben)  

 
 

  
 

22. Durasi rencana tinggal / Dauer des geplanten Aufenthalts  
 
Jumlah dalam bulan /Anzahl der Monate angeben  

 
23. Tanggal rencana kedatangan / Geplantes Ankunftsdatum  
 
 
24. Alamat sementara di Swiss / Voraussichtliche Adresse in der Schweiz 
 
 
 
 



25. Jumlah izin masuk yang dibutuhkan / Anzahl der beantragten Einreisen

□ Satu kali perjalanan / Einmalige Einreise □ Dua kali perjalanan / Zweimalige Einreise
□ Beberapa kali perjalanan / Multiple

26. Izin tinggal sebelumnya di Swiss / Bisherige Aufenthalte in der Schweiz

□ Tidak ada / Nein
□ Ya. Berlaku dari   hingga 

Ja. Von  bis  

27. Dalam hal reuni keluarga: hubungan kekeluargaan dengan anggota keluarga di Swiss / Im Falle eines
Familiennachzuges: Verwandtschaftsverhältnis zum Familienmitglied in der Schweiz

□ Suami atau Istri / Ehegatte □ Anak / Kind □ Cucu / Enkelkind
□ Keluarga dalam satu garis tegak lurus / Abhängiger Verwandter in aufsteigender Linie

Nama keluarga / Name Nama depan / Vorname(n) 

Tanggal lahir / Date of birth Kewarganegaraan / Nationality 

Jika anggota keluarga bukan warga negara Swiss: Tipe dan nomor izin tinggal / Falls das Familienmitglied kein 
Schweizer Staatsangehöriger ist: Typ und Nummer des Aufenthaltstitels angeben  

Alamat dari anggota keluarga / Adresse des Familienmitglieds 

28. Nama dan alamat dari perusahaan – lembaga pendidikan – fasilitas medis di Swiss / Name und Adresse des
Arbeitgebers - schulischen Einrichtung - medizinischen Einrichtung in der Schweiz

29. Deskripsi pekerjaan – edukasi – pengobatan medis di Swiss / Beschreibung der Arbeitsstelle - der Ausbildung
- medizinischen Behandlung in der Schweiz

30. Biaya perjalanan dan biaya hidup selama tinggal di Swiss akan ditanggung oleh / Die Reisekosten und die
Lebenshaltungskosten während des Aufenthalts des Antragstellers werden getragen

□ dari pemohon visa sendiri / vom Antragsteller selbst

□ dari pihak lain (pengundang, perusahaan, organisasi), mohon dijelaskan / von anderer Seite (Gastgeber,
Unternehmen, Organisation), bitte nähere Angaben

Saya setuju, untuk keperluan kartu identitas, untuk memberikan data biometrik (sidik jari dan foto). 

Falls es für die Identitätsabklärung für erforderlich gehalten wird, bin ich mit der Abnahme meiner biometrischen Daten (Fingerabdrücke 
und Gesichtsbild) einverstanden. 

Saya menyatakan bahwa semua data yang diberikan diatas adalah benar dan lengkap.  

Ich versichere, vorstehende Angaben nach bestem Wissen und Gewissen richtig und vollständig gemacht zu haben. 

Tempat dan tanggal / Ort und Datum  Tanda tangan (untuk yang masih dibawah umur ditandatangani oleh orang
tua/wali) / Unterschrift (für Minderjährige Unterschrift des Inhabers der
elterlichen Sorge/des Vormunds)  
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